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DIESEL LOCOMOTIVE 753

LIST OF SPARES / ERSATZTEILLISTE / LISTE DE PIECES DE RECHANGE / LISTA RICAMBI

Item No.
Art.Nr.
Référence
N° di parte

Item No.
Art.Nr.
Référence
N° di parte

Upper light set

Beleuchtung des dritten Spitzenlichts
Eclairage supérieur

Set illuminazione faro superiore
Horns set

Typhone

Avertisseurs sonores

Trombe

Roof accessories set
Dach-Details

Set d’accessoires de toit
Set particolari tetto

Bodyshell
Gehause
Caisse
Carrozzeria

Bodyshell contact set
Gehéausekontakte
Contacts de caisse
Contatti per carrozzeria

Cabin windows set
Fuhrerstandsfenster

Vitrage de cabine

Set vetri per cabina di guida

Side windows set
Seitenfenster
Vitrages latéraux
Set vetri laterali

Cabins set
Inneneinrichtung
Postes de conduite
Interni cabine di guida

Decoder speaker set
Sounddecoder

Décodeur sonore et haut-parleur
Set per sound system con speaker

Accessories bodyshell set
Griffstangen

Pieces de détaillage de caisse
Particolari per carrozzeria

Decoder box set
Halterung fur Decoder
Set support de décodeur
Supporto per decoder

Speaker cover set
Lautsprecherhalterung

Capot de haut-parleur
Coperchio speaker sound system

Printed circuit
Hauptplatine
Circuit imprimé
Circuito stampato
Worm gear
Antriebsschnecke
Vis sans fin

Vite senza fine

Cardan

Karadan

Cardan

Giunto cardanico

Motor set

Motor-Set

Moteur et vis de fixation
Motore

Light PCB set

Beleuchtungsset

Circuit imprimé d’éclairage

Set circuito stampato per luci frontali
Main frame

Chassis aus Metalldruckguss

Chassis

Chassis

HR2200
HR2201

HR2202/01

HR2200/02

HR2200/03

HR2200/04

HR2202/05

HR2200/06

HR2200/07

HR2202/08

HR2202/09

HR2200/10

HR2202/11

HR2202/12

HR2202/13

HR2202/14

HR2202/15

HR2202/16

HR2202/17

HR2200/18
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Item No.
Art.Nr.
Référence
N° di parte

Diffusers set

Lichtleiter

Conduits de lumiere

Prismi trasparenti per illuminazione fari frontali

Complete main frame
Hauptrahmen (komplett)
Set chassis

Telaio completo

Front accessories set

Griffstangen fiir Lokomotivfront
Pieces de détaillage de faces frontales
Accessori per frontale

Snowploughs set
Schneepflug-Set
Chasse-pierres

Set Spartineve

Side accessories set
Seitendetails

Pieces de detaillage pour flancs de caisse
Particolari per fiancata
Coupling set

Kupplungen

Set d'attelage

Set gancio di accoppiamento
Buffers set

Puffer

Set de tampons

Set respingenti

Tank and sand boxes set
Tank inkl. Details

Réservoir et sablieres

Set serbatoi e sabbiere

Buffer holder accessories set
Bremschlauche

Conduites de freins et attelages
set partcolari frontali

Tanks set
Luftbehalter
Réservoirs

Set Serbatoi aria

DC complete bogie (Motor 1-2)
Drehgestell DC-Version (Motoren 1-2)
Bogie DC complet (Moteur 1-2)

Carrello motore completo con scritte 1-2
Bogie cover set (Motor 1-2)
Drehgestellblende (Motoren 1-2)

Flancs de bogie (Moteur 1-2)

Set fianchi carrello con scritte 1-2

DC complete bogie (Motor 3-4)
Drehgestell DC-Version (Motoren 3-4)
Bogie DC complet (Moteur 3-4)

Carrello motore completo con scritte 3-4
Bogie cover set (Motor 3-4)

Flancs de bogie (Moteur 3-4)
Drehgestellblende (Motoren 3-4)

Set fianchi carrello con scritte 3-4

Worm gear cover

Getriebeabdeckung

Capot de boite d’engrenage
coperchio vite senza fine

Gear box

Getriebekasten

Boite d’engrenages

Scatola ingranaggi

Gears and axles set

Zahnrader inkl. Achsen

Engrenages

Set ingranaggi ed assi

Bogie current pick-up
Radstromabnehmer

Contacts électriques

Olamelle presa di corrente per carrello
Bogie base
Drehgestellbodenabdeckung

Carter de bogie

Fondo carrello

Grip rings

Haftreifen

Bandage d’adhérence

Qanelli di aderenza

DC Gear wheels with ring

DC Rader mit Haftreifen

Essieux DC avec pignons et bandages
Ruote con ingranaggio con anelli di aderenza
DC Gear wheels without ring

DC Rader ohne Haftreifen

Essieux DC avec pignons sans bandages
Ruote con ingranaggio senza anelli di aderenza
Accessories bag

Zubehorbeutel

Sachet d’accessoires

Sacchetto aggiuntivi

HR2200
HR2201

HR2202/19

HR2200/20

HR2200/21

HR2200/22

HR2200/23

HR2202/24

HR2200/25

HR2200/26

HR2200/27

HR2200/28

HR2200/29

HR2200/30

HR2200/31

HR2200/32

HR2200/33

HR2200/34

HR2202/35

HR2202/36

HR2200/37

HR2202/38

HR2202/39

HR2202/40

HR2200/41
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